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Lesson Notes № 62

Вільний вступ

Плани на Новий рік
Орудний відмінок 
Plans for New Year’s Eve

 Instrumental case
Link to audio: ukrainianlessons.com/episode62

Приві́т! Це А́нна, ва́ша вчи́телька украї́нської, і 
це подка́ст «Уро́ки украї́нської». 

На цих уро́ках ви мо́жете слу́хати украї́нські
розмо́ви, а та́ко́ж вивча́ти нові́ слова́ та
грама́тику зі мно́ю. 

На мину́лому уро́ці ми почали́ нову́ те́му —
ору́дний відмі́нок — це вже п’я́тий відмі́нок, 
яки́й ми вивча́ємо у дру́гому сезо́ні подка́сту! 
Сього́дні ви дізна́єтеся про ньо́го бі́льше. 

Та́ко́ж ви дізна́єтеся про те, як украї́нці
святку́ють Нови́й рік. Сподіва́юсь, вам бу́де
ціка́во. 

До ре́чі, якщо́ вас ціка́влять які́сь особли́ві те́ми 
уро́ків, ви за́вжди́ мо́жете мені́ написа́ти і я
спро́бую підготува́ти епізо́д на ва́шу те́му. 

А за́раз почні́мо уро́к про ору́дний відмі́нок і
Нови́й рік. Гото́ві вчи́тися зі мно́ю? Почні́мо!

Hello! This is Anna, your Ukrainian teacher, and 
this is the Ukrainian Lessons Podcast.

With these lessons, you can listen to Ukrainian 
conversations, as well as learn new words and 
grammar with me.

In the last lesson, we started a new topic — the 
instrumental case. This is already the fifth case we 
are studying in the second season of the podcast! 
Today you will learn more about it.

You will also learn how Ukrainians celebrate the 
New Year. I hope it will be interesting for you.

By the way, if you are interested in any special 
topic, you can always write to me and I will try to 
prepare an episode about it.

Now, let’s start a lesson about the instrumental 
case and the New Year. Ready to learn with me? 
Let’s start!

https://www.ukrainianlessons.com/
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Діалог
Запитання 1: Де і з ким Га́ля плану́є зустріча́ти Нови́й рік?

Запитання 2: Тара́с зна́є Мари́ну?

Галя: Приві́т, Тара́се!

Тарас: Приві́т, Га́лю! Як ти?

Галя: Норма́льно. Тро́хи за́йнята, за́раз
      бага́то робо́ти. А ти як?

Тарас: Та те са́ме. Слу́хай, у те́бе є пла́ни на 
      Нови́й рік?

Галя: Так… Якра́з вчо́ра говори́ла з
      Мари́ною, і вона́ запро́шує пої́хати з не́ю 
      в Ки́їв, зустрі́ти Нови́й рік на Софі́йській 
      пло́щі. Хо́чеш з на́ми? Бу́де ве́село!

Тарас: О, це ціка́во, а хто ця Мари́на? Я ї ї́ 
      зна́ю?

Галя: Ну, пам’ята́єш, ти познайо́мився з не́ю 
      на вечі́рці, коли́ я святкува́ла 
      підви́щення.

Тарас: А... так! Мари́на… брюне́тка?

Галя: Hі... вона́ — блонди́нка, з блаки́тними 
      очи́ма.

Тарас: Ой, я заплу́тався. Ну до́бре, вже
      познайо́млюся з не́ю під час пої́здки. 
      До ре́чі, мій друг зі шко́ли Макси́м теж 
      не ма́є пла́нів. Я поговорю́ з ним, мо́же, 
      він захо́че пої́хати з на́ми.

Галя: Так, звича́йно!

Тарас: Коли́ ви плану́єте ї́хати в Ки́їв і з 
      Ки́єва? 

Halia: Hi, Taras!

Taras: Hi, Halia! How are you?

Halia: I’m okay. A little bit busy, now I have a lot of 

      work. How are you?

Taras: Same here. Listen, do you have any plans for 

      the New Year?

Halia: Yes... Just yesterday I spoke to Maryna, and 

      she is inviting me to go with her to Kyiv to 

      celebrate the New Year on Sofia Square. Do you 

      want to go with us? It will be fun!

Taras: Oh, it’s interesting, and who is this Maryna? Do 

      I know her?

Halia: Well, remember, you met her at the party when 

      I celebrated my promotion.

Taras: Oh... yes! Is Maryna a brunette?

Halia: No… she is a blonde with blue eyes.

Taras: Oh, I got confused. Well, I’ll meet her during 

      the trip. By the way, my friend from school, 

      Maksym, also has no plans. I’ll talk to him, maybe 

      he will want to go with us.

Halia: Yes, of course!

Taras: When do you plan to go to Kyiv and return from 

      Kyiv?

https://www.ukrainianlessons.com/
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Відповідь 1: 

Вона планує зустрічати Новий рік з Мариною у Києві на Софіївській площі.

Відповідь 2: 

Він знає Марину, але він її не пам’ятає.

Галя: Слу́хай, я йду обі́дати. Хо́чеш піти́ зі 
      мно́ю? Погово́римо бі́льше про це.

Тарас: Так, дава́й! …  Галь, у те́бе на
      телефо́ні є фо́то Мари́ни?...

Halia: Listen, I’m going to have lunch. Do you want to 

      go with me? We’ll talk more about it.

Taras: Yes, let’s do that! ... Halia, do you have a 

      photo of Maryna on your phone?...

Орудний відмінокНазивиний відмінок

Орудний відмінок займенників
Instrumental case of pronouns

я

ти

він

вона́

воно́

ми 

ви 

вони́

хто

мно́ю

тобóю

ним

не́ю

ним

нáми

вáми

ни́ми

ким

https://www.ukrainianlessons.com/
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from + place

from, since + time

out of, made of

in, on + subject

З + родовий
відмінок

ї́хати з Ки́єва
to go from Kyiv
іти́ з бібліоте́ки
to go from the library

з дити́нства
since childhood
з поча́тку ро́ку
from the beginning of the year

напі́й з сухофру́ктів
a drink made of dry fruits
зро́блений із зо́лота
made of gold

ле́кція з біоло́гії 
a lecture in biology
і́спит з хі́мії 
an exam on chemistry

Прийменник «З» 

Preposition «З» (with, from, out of)

withЗ + орудний 
відмінок

варе́ники з капу́стою
varenyky with cabbage
святкува́ти з ни́ми
to celebrate with them
познайо́митися з Га́лею
to get acquainted with Halia

https://www.ukrainianlessons.com/


5

Inspiring resources for learning Ukrainian — UkrainianLessons.com

Ukrainian Lessons Podcast: Season 2

Бонусна вправа Відповіді 2-61

сиром і родзинками

грибами і маслом

м’ясом і сметаною

картоплею, цибулею і сметаною

грибами і шкварками

капустою, помідорами, огірками, редискою 
і олією 

яблуками і полуницями

молоком, медом і горіхами

маслом, сиром і ковбасою

1.

2.

3.

4.

5.

6. 

7.

8.

9.

Заповніть пропуски правильними формами 
слів орудного або родового відмінків. 
Fill in the blanks with the correct form of words in 
the instrumental or genitive case. 

Галя: Привіт, Марино! Давно з

    1 _____________ (ти) не бачилася!

Марина:  Я теж! Тому я рада, що ми з

    2 ________________ (ти) будемо

    разом зустрічати Новий рік. 

Галя: Можливо, не тільки зі 

    3 _____________ (я). Пам’ятаєш 

    Тараса з 4 _________________

    (вечірка). Він хоче поїхати з

    5 _________________ (ми). 

Марина: Ну, чому б і ні? Він буде сам?

Галя: Ні, можливо, з

    6 _________________ (він) буде його

    друг… Забула, як 7 _______________ 

    (він) звати. Це його друг зі

    8 ________________________ (школа).

Марина: Ну і добре, що якісь хлопці 

    будуть з  9 __________________ (ми). 

    З 10 __________________ (вони) буде

    веселіше!

Галя: Сподіваюсь...

тобою

https://www.ukrainianlessons.com/
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blonde (male, female)

brunette (male, female)

to prepare (imperfective, perfective)

with you (formal or plural)

with whom

with us

with her

with him

with them

with you (singular informal)

with me

to know (imperfective)

to meet (celebrate) the New Year 
(imperfective, perfective)

maybe

fifth

square

to get confused (imperfective, perfective)

trip

блонди́н, блонди́нка

брюне́т, брюне́тка

готува́ти, підготува́ти

з ва́ми

з ким

з на́ми

з не́ю

з ним

з ни́ми

з тобо́ю

зі мно́ю

зна́ти

зустріча́ти Нови́й рік, 
зустрі́ти Нови́й рік

мо́же

п’я́тий

пло́ща

плу́татись, заплу́татись 

пої́здка

Key Vocabulary 2-62
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